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Power Recliner with Headrest,
Power Recliner with Headrest and Lumbar, 

Power Recliner with Headrest and Lumbar and Accessory Bundle,
Power Sofa with Headrest and 

Power Sofa with Headrest and Lumbar Furniture 

Sillón reclinable eléctrico con apoyacabezas, sillón
reclinable eléctrico con mecanismo lumbar 

Sillón reclinable eléctrico con mecanismo lumbar y 
apoyacabezas con paquete de accesorios,
sofá eléctrico con apoyacabezas, y sofá 

eléctrico con mecanismo lumbar y de apoyacabezas

 Fauteuil inclinable électrique avec repose-tête, fauteuil
inclinable électrique avec repose-tête et support lombaire,
Fauteuil inclinable à commande électrique avec appui-tête,  

support lombaire, et ensemble d’accessoires,
canapé inclinable électrique avec repose-tête et canapé 

inclinable électrique avec repose-tête et support lombaire

Power Plus



Congratulations!

You are now the proud owner of a 

state-of-the-art Power Recliner with Headrest, 

Power Recliner with Headrest and Lumbar, 

Power Sofa with Headrest and Power Sofa with 

Headrest and Lumbar furniture  by La-Z-Boy. 

You have just selected one of the 

finest quality upholstered products 

produced in the furniture industry, 

backed by over 90 years of quality 

manufacturing experience.  

La-Z-Boy® is proud of our designs  

and craftsmanship and knows you  

will feel the same as you enjoy your  

new furniture’s comfort and style.
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IMPORTANT
Read the safety and other instructions before using your

Power Recliner with Headrest, Power Recliner with Headrest and 
Lumbar, Power Sofa with Headrest and Power Sofa with Headrest 

and Lumbar furniture. Keep this manual for future reference.
Disclaimer: The information and products featured in this manual may be  

somewhat different from the product you purchased. La-Z-Boy reserves the right 
to make substitutions that are equal in quality and performance.
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Regulatory Compliance Statements for
Furniture with Wireless Remote

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant
to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harm-
ful
interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio fre-
quency
energy, and if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference
to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which
can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

	 •   Reorient or relocate the receiving antenna
	 •   Increase the separation between the equipment and receiver	
	 •   Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the  
                        receiver is connected
	 •   Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void 
the user’s authority to operate the equipment.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:

		  (1) This device may not cause harmful interference, and 

		  (2) This device must accept any interference received, including interference that may 
                        cause undesired operation.

This device complies with Industry Canada’s license-exempt RSS standard(s). Operation is subject to
the following two conditions:

		  (1) This device may not cause interference, and

		  (2) This device must accept any interference, including interference that may cause
                         undesired operation of the device.

Under Industry Canada regulations, this radio transmitter may only operate using an antenna of a type 
and maximum (or lesser) gain approved for the transmitter by Industry Canada. To reduce potential radio 
interference to other users, the antenna type and its gain must be so chosen that the equivalent 
isotropically radiated power (e.i.r.p.) is not more than that necessary for successful communication.

Important Safety Instructions:
Important: Read these instructions thoroughly before using.

When assembling, do not plug in until directed in Operating Instructions.

•	 Do not place objects or containers such as keys, cups, bottles, or cans in the wireless charging 
tray as doing so may cause damage to those objects and/or damage to the wireless charging 
tray

•	 Do not spill beverages onto or allow cold beverages to drip into the wireless charging tray. 
Wipe up any spill immediately with clean paper towel to prevent damage.

•	 It is not recommended to place any device requiring wireless charging in the charging tray if 
the unit is not connected to ac power or ac power is not available.

•	 A device requiring wireless charging placed in the wireless charging tray when ac power is not 
available may not charge, may charge slower than normal or may charge normally but in all 
cases will consume significant life from the Li-Ion Battery pack powering the unit resulting in 
reduced operating time or lack of unit normal operation until the battery pack is charged or ac 
power is restored

•	 Extensive use of a device requiring wireless charging when in the charging tray and the unit 
is not connected to ac power will significantly reduce the operating time of the Li-Ion Battery 
pack, the device may stop charging and the unit functions may cease until ac power is restored 
and/or the Li-Ion battery pack is recharged.

NOTICE

Regulatory Compliance Statement for Furniture with 
Wireless Charging Pad

This unit is fitted with a wireless charging device that has been tested and complies with the Qi 5W 
Wireless Charging standard and holds Registration ID 12623 v1.2.4.

	          – To reduce the risk of product damage:
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Battery Backup 
Assembly Instructions

      NOTICE:        
Replace the power supply batteries every six months 
and after each power failure use.

The performance of the built-in battery backup cannot be guaranteed. The backup system is de-
signed to return a reclined unit to the upright, closed position for exiting ease during a power 
interruption. It is not intended to recline the unit. If you require continuing use during a power out-
age, then you should purchase a separate battery backup system. Contact your La-Z-Boy® dealer for 
more information.

When operating on battery backup the furniture operating speed is reduced. In addition, the
Memory I and Memory II programs and the USB charging port are disabled.

Always maintain constant, even pressure on the button when operating on battery backup to 
reduce the energy consumption.

Replace the batteries every six months and after each power failure use.

The battery backup is located in the power supply and uses two 9-volt alkaline batteries (not included).

1.	 Unplug the 120 volt power cord from the electrical outlet, and disconnect the power supply con-
nector from either the Y-cable connector or motor connector, whichever comes with the product.

2.	 Depending on the style purchased, the battery compartment is located in either the bottom or 
side of the power supply. Locate the battery compartment and slide the battery cover over to 
access the battery compartment. Your power supply will look like Figure 1 or Figure 2.

3.	 Snap the connection caps on the battery terminals. Place the batteries in the power supply.

4.	 Slide the battery cover(s) over the batteries.

Power
Supply

(2) 9-Volt
Alkaline Batteries

PowerReclineXR® & 
PowerReclineXR™ Supply 

Specifications:

Input: 100-240V~, AC 50/60 Hz 1.5A  
Output: 29V, DC 2A

Battery
Cover

(Page intentionally left blank)    

Power Supply 
Specifications:

 Input: AC 100V-240V~ 50/60Hz, 1.6A 
Output: DC 29V 2A

Note: Power supplies vary by style and date of manufacturer.

Figure 1 Figure 2

(2) 9-Volt
Alkaline Batteries

Battery
Cover

Power Supply
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Operating Instructions for Power Recliner 
with Headrest with Standard Control Panel

To Program and Use the Memory I or Memory II:

1. Adjust the furniture to the best and most comfortable position for you using the toggle buttons.

2. Press and hold the Memory I or Memory II button for three (or more) seconds.

3. Listen for the “beep” to indicate the setting was saved in memory.

	 •  Memory I setting plays a single beep to indicate a successful save.

	 •  Memory II setting plays a double beep to indicate a successful save.

	 •  Three quick beeps play when the setting did not successfully save.

4. The next time you use your furniture, press and release either the Memory I or Memory II button
   (not holding longer than two seconds) and the furniture automatically moves to the saved setting.
   If no setting is stored, the furniture moves to its home, upright, closed and stored position instead.

Pressing a toggle or button on the control panel will stop the automatic motion of the furniture. 
The furniture does not restart once the toggle or button is released. Another press of the Memory I
or Memory II button is required to start the furniture in motion again.

NOTE: All features start in motion upon a Memory button press if the feature is programmed to 
recline or extend, except for the headrest.* When the headrest is programmed to extend, the headrest 
does not start in motion until the back reaches approximately 40% recline, or its programmed recline 
setting if set to less than 40% recline. This is done to guard against an undesirable positioning of the 
head and neck when moving into the stored recline setting.

* Furniture must be plugged into a power outlet or powered by the optional rechargeable lithium-ion
battery pack for the Memory feature to function. This feature is disabled when powered by the 9-volt 
battery backup. Additionally, when powered by the optional rechargeable lithium-ion battery pack, 
only two features operate at the same time.

To Use the Home Button:

The Home button returns the back to its fully upright position and the legrest, headrest and lumbar
to the fully retracted and closed position.

Press and release the Home button. The furniture automatically starts in motion, moving the back,
legrest, headrest and lumbar back to the upright and retracted positions under full, normal power.

All motion stops if any toggle or button is pressed while the furniture is moving to home. The motion
does not resume when the toggle or button is released. Another press and release of the Home 
button is required to restart the automatic home program.

NOTE: When the furniture is powered by the 9-volt battery back-up, the back and legrest move to 
the home position first. Once the back and legrest are fully upright and retracted, then the head-
rest will begin to move to the retracted, home position. When powered by the optional rechargeable 
lithium-ion battery pack, the headrest will return to the Home position first, and then the back and 
legrest return to Home.

To Use the USB Charging Port:

Plug the USB cable of a small portable electronic device into the USB charging port. Unplug the USB
cable from the charging port when charging is complete. The USB port is for charging only and does 
not save or transfer data.
NOTE: When the furniture is operating on the 9-volt battery back-up in the power supply, the USB
charge port is disabled. When the furniture is powered by the optional rechargeable lithium-ion 
battery pack, the USB port is enabled, as long as there is adequate charge.

(Page intentionally left blank)    
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Operating Instructions for Power Recliner with
Headrest and Lumbar with Standard Control Panel

To Program and Use the Memory I or Memory II:

1. Adjust the furniture to the best and most comfortable position for you using the toggle buttons.

2. Press and hold the Memory I or Memory II button for three (or more) seconds.

3. Listen for the “beep” to indicate the setting was saved in memory.

	 •  Memory I setting plays a single beep to indicate a successful save.

	 •  Memory II setting plays a double beep to indicate a successful save.

	 •  Three quick beeps play when the setting did not successfully save.

4. The next time you use your furniture, press and release either the Memory I or Memory II button
   (not holding longer than two seconds) and the furniture automatically moves to the saved setting.
   If no setting is stored, the furniture moves to its home, upright, closed and stored position instead.

Pressing a toggle or button on the control panel will stop the automatic motion of the furniture. 
The furniture does not restart once the toggle or button is released. Another press of the Memory I
or Memory II button is required to start the furniture in motion again.

NOTE: All features start in motion upon a Memory button press if the feature is programmed to 
recline or extend, except for the headrest.* When the headrest is programmed to extend, the headrest 
does not start in motion until the back reaches approximately 40% recline, or its programmed recline 
setting if set to less than 40% recline. This is done to guard against an undesirable positioning of the 
head and neck when moving into the stored recline setting.

* Furniture must be plugged into a power outlet or powered by the optional rechargeable lithium-ion
battery pack for the Memory feature to function. This feature is disabled when powered by the 9-volt 
battery backup. Additionally, when powered by the optional rechargeable lithium-ion battery pack, 
only two features operate at the same time.

To Use the Home Button:

The Home button returns the back to its fully upright position and the legrest, headrest and lumbar
to the fully retracted and closed position.

Press and release the Home button. The furniture automatically starts in motion, moving the back,
legrest, headrest and lumbar back to the upright and retracted positions under full, normal power.

All motion stops if any toggle or button is pressed while the furniture is moving to home. The motion
does not resume when the toggle or button is released. Another press and release of the Home 
button is required to restart the automatic home program.

NOTE: When the furniture is powered by the 9-volt battery back-up, the back and legrest move to 
the home position first. Once the back and legrest are fully upright and retracted, then the headrest 
and lumbar begin to move to the retracted, home position. When powered by the optional rechargeable 
lithium-ion battery pack, the headrest and lumbar return to the Home position first, and then the 
back and legrest return to Home.

To Use the USB Charging Port:

Plug the USB cable of a small portable electronic device into the USB charging port. Unplug the USB
cable from the charging port when charging is complete. The USB port is for charging only and does 
not save or transfer data.
NOTE: When the furniture is operating on the 9-volt battery back-up in the power supply, the USB
charge port is disabled. When the furniture is powered by the optional rechargeable lithium-ion 
battery pack, the USB port is enabled, as long as there is adequate charge.

(Page intentionally left blank)    
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Operating Instructions for Power Sofa with 
Headrest with Standard Control Panel

To Program and Use the Memory I or Memory II:

1. Adjust the furniture to the best and most comfortable position for you using the toggle buttons.

2. Press and hold the Memory I or Memory II button for three (or more) seconds.

3. Listen for the “beep” to indicate the setting was saved in memory.

	 •  Memory I setting plays a single beep to indicate a successful save.

	 •  Memory II setting plays a double beep to indicate a successful save.

	 •  Three quick beeps play when the setting did not successfully save.

4. The next time you use your furniture, press and release either the Memory I or Memory II button
   (not holding longer than two seconds) and the furniture automatically moves to the saved setting.
   If no setting is stored, the furniture moves to its home, upright, closed and stored position instead.

Pressing a toggle or button on the control panel will stop the automatic motion of the furniture. 
The furniture does not restart once the toggle or button is released. Another press of the Memory I
or Memory II button is required to start the furniture in motion again.

NOTE: All features start in motion upon a Memory button press if the feature is programmed to 
recline or extend, except for the headrest.* When the headrest is programmed to extend, the headrest 
does not start in motion until the back reaches approximately 40% recline, or its programmed recline 
setting if set to less than 40% recline. This is done to guard against an undesirable positioning of the 
head and neck when moving into the stored recline setting.

* Furniture must be plugged into a power outlet or powered by the optional rechargeable lithium-ion
battery pack for the Memory feature to function. This feature is disabled when powered by the 9-volt 
battery backup. Additionally, when powered by the optional rechargeable lithium-ion battery pack, 
only two features operate at the same time.

To Use the Home Button:

The Home button returns the back to its fully upright position and the legrest, headrest and lumbar
to the fully retracted and closed position.

Press and release the Home button. The furniture automatically starts in motion, moving the back,
legrest, headrest and lumbar back to the upright and retracted positions under full, normal power.

All motion stops if any toggle or button is pressed while the furniture is moving to home. The motion
does not resume when the toggle or button is released. Another press and release of the Home 
button is required to restart the automatic home program.

NOTE: When the furniture is powered by the 9-volt battery back-up, the back and legrest move to 
the home position first. Once the back and legrest are fully upright and retracted, then the head-
rest will begin to move to the retracted, home position. When powered by the optional rechargeable 
lithium-ion battery pack, the headrest will return to the Home position first, and then the back and 
legrest return to Home.

To Use the USB Charging Port:

Plug the USB cable of a small portable electronic device into the USB charging port. Unplug the USB
cable from the charging port when charging is complete. The USB port is for charging only and does 
not save or transfer data.
NOTE: When the furniture is operating on the 9-volt battery back-up in the power supply, the USB
charge port is disabled. When the furniture is powered by the optional rechargeable lithium-ion 
battery pack, the USB port is enabled, as long as there is adequate charge.

(Page intentionally left blank)    
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Operating Instructions for Power Sofa with Headrest
and Lumbar with Standard Control Panel

To Program and Use the Memory I or Memory II:

1. Adjust the furniture to the best and most comfortable position for you using the toggle buttons.

2. Press and hold the Memory I or Memory II button for three (or more) seconds.

3. Listen for the “beep” to indicate the setting was saved in memory.

	 •  Memory I setting plays a single beep to indicate a successful save.

	 •  Memory II setting plays a double beep to indicate a successful save.

	 •  Three quick beeps play when the setting did not successfully save.

4. The next time you use your furniture, press and release either the Memory I or Memory II button
   (not holding longer than two seconds) and the furniture automatically moves to the saved setting.
   If no setting is stored, the furniture moves to its home, upright, closed and stored position instead.

Pressing a toggle or button on the control panel will stop the automatic motion of the furniture. 
The furniture does not restart once the toggle or button is released. Another press of the Memory I
or Memory II button is required to start the furniture in motion again.

NOTE: All features start in motion upon a Memory button press if the feature is programmed to 
recline or extend, except for the headrest.* When the headrest is programmed to extend, the headrest 
does not start in motion until the back reaches approximately 40% recline, or its programmed recline 
setting if set to less than 40% recline. This is done to guard against an undesirable positioning of the 
head and neck when moving into the stored recline setting.

* Furniture must be plugged into a power outlet or powered by the optional rechargeable lithium-ion
battery pack for the Memory feature to function. This feature is disabled when powered by the 9-volt 
battery backup. Additionally, when powered by the optional rechargeable lithium-ion battery pack, 
only two features operate at the same time.

To Use the Home Button:

The Home button returns the back to its fully upright position and the legrest, headrest and lumbar
to the fully retracted and closed position.

Press and release the Home button. The furniture automatically starts in motion, moving the back,
legrest, headrest and lumbar back to the upright and retracted positions under full, normal power.

All motion stops if any toggle or button is pressed while the furniture is moving to home. The motion
does not resume when the toggle or button is released. Another press and release of the Home 
button is required to restart the automatic home program.

NOTE: When the furniture is powered by the 9-volt battery back-up, the back and legrest move to 
the home position first. Once the back and legrest are fully upright and retracted, then the headrest 
and lumbar begin to move to the retracted, home position. When powered by the optional rechargeable 
lithium-ion battery pack, the headrest and lumbar return to the Home position first, and then the 
back and legrest return to Home.

To Use the USB Charging Port:

Plug the USB cable of a small portable electronic device into the USB charging port. Unplug the USB
cable from the charging port when charging is complete. The USB port is for charging only and does 
not save or transfer data.
NOTE: When the furniture is operating on the 9-volt battery back-up in the power supply, the USB
charge port is disabled. When the furniture is powered by the optional rechargeable lithium-ion 
battery pack, the USB port is enabled, as long as there is adequate charge.

(Page intentionally left blank)    
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Operating Instructions for 
Optional Wireless Remote

To Program and Use Memory I or Memory II:

1. Use the remote to adjust the furniture to the best and most comfortable position for you.

2. Press and hold the Memory I or Memory II button for three (or more) seconds on either the remote or the cradle.

3. Listen for the “beep” and watch for the LED lights to flash on the remote to indicate the setting was 
   saved in memory. 

	 •  Memory I setting plays a single beep and flashes a single light to indicate a successful save.

	 •  Memory II setting plays a double beep and flashes a double light to indicate a successful save.

	 •  Three quick beeps and flashes of light are transmitted from the remote when the setting did 
                          not successfully save.

4. The next time you use your furniture, press and release either the Memory I or Memory II button (not holding
   longer than two seconds), on either the remote or cradle. The furniture automatically moves to the saved 
   setting. If no setting is stored, the furniture moves to its home, upright, closed and stored position instead.

Pressing any button on the remote or cradle, while the furniture is in motion from a Memory button press, stops
the automatic movement of the furniture. The furniture does not restart once the button is released. Another
press of the Memory I or Memory II button is required to start the furniture in motion again.

If the Memory I or Memory II button is pressed on the remote and then the Do Not Disturb button (cradle) is
turned on, all motion stops. The furniture does not automatically resume and continue the move to a Memory I 
or Memory II setting when the Do Not Disturb button is turned off. If the Memory I or Memory II button is pressed 
on the cradle and then the Do Not Disturb button is pressed on the cradle, the furniture continues to move to the 
stored setting. All Remote commands are ignored when Do Not Disturb is on.

NOTE: All features start in motion upon a Memory button press if the feature is programmed to recline or extend,
except for the headrest.* When the headrest is programmed to extend, the headrest does not start in motion until
the back reaches approximately 40% recline, or its programmed recline setting if set to less than 40% recline. 
This is done to guard against an undesirable positioning of the head and neck when moving into the stored re-
cline setting.
* Furniture must be plugged into a power outlet or powered by the optional rechargeable lithium-ion battery 
pack for the Memory feature to function. This feature is disabled when powered by the 9-volt battery backup. 
Additionally, when powered by the optional rechargeable lithium-ion battery pack, only two features operate at 
the same time.

To Use the Home Button:

The Home button returns the back is to its fully upright position and the legrest, headrest and optional lumbar
to the fully retracted and closed position.

Press and release the Home button. The furniture automatically starts in motion, moving the back, legrest,
headrest and lumbar back to the upright and retracted positions.

All motion stops if any button is pressed while the furniture is moving to home. The motion does not resume 
when the button is released. Another press and release of the Home button is required to restart the home program.

NOTE: When the furniture is powered by the 9-volt battery back-up, the back and legrest move to the home 
position first. Once the back and legrest are fully upright and retracted, then the headrest and lumbar return to 
the retracted, home position. When powered by the optional rechargeable lithium-ion battery pack, the headrest 
and lumbar move to the Home position first, and then the back and legrest move to Home.

Operating Instructions for 
Optional Wireless Remote

To Use the Do Not Disturb:

Turning on the Do Not Disturb feature blocks the furniture’s communication with the remote. When the remote is
blocked, the only features available for use are those with commands, or buttons on the cradle—these are the
Memory I, Memory II, Home and Find Me features.

Slide the Do Not Disturb button to the left (facing) position to turn on the feature and block out all commands
coming from the remote, allowing only the commands activated by a button press on the cradle. Slide the button
to the right position to turn off the feature and unblock the remote, allowing communication between the 
furniture and remote.

To Use the Find Me:

Use this feature to locate a misplaced or lost remote.

Press and release the Find Me button on the cradle to send a signal to the remote. When the signal reaches the
remote, the remote LED lights start flashing and a loud tone plays continuously from the remote for two minutes,
or until any key is pressed on the remote. A key press on the remote when in Find Me mode does not produce
any movement, it only clears the Find Me response.

You can also clear the Find Me mode by pressing the Find Me button a second time, within two minutes of the
first press.

The Find Me mode is always enabled and works regardless if the Do Not Disturb feature is turned on or off. 
Find Me mode is also enabled when the furniture is operating on the 9-volt battery back-up in the power supply, 
or the optional rechargeable lithium-ion battery pack.

NOTE: For the Find Me feature to operate, the furniture must be powered, working batteries properly installed in
the remote and the remote within range of the furniture.

To Use the USB Charging Port:

Plug the USB cable of a small portable electronic device into the USB charging port. Unplug the USB cable 
from the charging port when charging is complete. The USB port is for charging only and does not save or 
transfer data.

NOTE: When the furniture is operating on the 9-volt battery back-up in the power supply, the USB charge port is
disabled. When the furniture is powered by the optional rechargeable lithium-ion battery pack, the USB port
is enabled, as long as there is adequate charge.

Operating Instructions USB Charging Port, 
& Wireless Charging Tray

Wireless Charging Tray:

The Wireless Charging tray is Qi certified and will support and charge any cellphone that supports Qi wireless 
charging up to 2A @ 5V. 
After power is supplied to the unit, place wireless charging compatible cellphone face up into the wireless 
charging tray. 
Most cellphones will indicate the state of charge when wireless charging commences. The time to charge will be 
dependent on the cellphone and state of charge.
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Operating Instructions for Tablet Holder (Power Recliner with 
Headrest and Lumbar and Accessory Bundle)

Operating Instructions for Tablet Holder (Power Recliner with 
Headrest and Lumbar and Accessory Bundle)

Tablet Holder Usage: 	
1.	 Remove the protective film from the center of the tablet holder.

2.	 Adjust the clamps to the appropriate angle to allow for placement of the device (Figure 1).

3.	 Place the device on the holder (Figure 2).

4.	 Adjust the 6 clamps to secure the device to the holder (Figure 3).

5.	 Rotate the tablet holder clockwise or counterclockwise to adjust for vertical or horizontal 

viewing (Figure 4).

6.	 Adjust vertical tilt by moving the tablet holder upward or downward (Figure 5).

Figure 1

Figure 2

Figure 3

Figure 4

Figure 5
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¡Felicitaciones!

Usted es ahora el orgulloso propietario de un 

sillón reclinable eléctrico con apoyacabezas, sillón 

reclinable eléctrico con mecanismo lumbar y 

apoyacabezas, sofá eléctrico con apoyacabezas, 

y sofá eléctrico con mecanismo lumbar y de 

apoyacabezas de última generación de La-Z-Boy.

Usted ha seleccionado uno de los 

productos tapizados de mayor calidad que  

se producen en la industria de mobiliarios, 

respaldado por nuestra experiencia de más 

de 90 años en fabricación de alta calidad.

En La-Z-Boy nos sentimos orgullosos 

de nuestros diseños y artesanía 

y sabemos que usted gozará del 

confort y estilo de su nuevo mueble.

IMPORTANTE
Lea las instrucciones de seguridad y demás indicaciones antes de 

usar su sillón reclinable eléctrico con apoyacabezas, sillón reclinable 
eléctrico con mecanismo lumbar y apoyacabezas, sofá eléctrico con 

apoyacabezas, y sofá eléctrico con mecanismo lumbar y de 
apoyacabezas. Conserve este manual para consultarlo en el futuro.

Tabla de contenidos

Exención de responsabilidad: la información y los productos que se presentan
en este manual pueden tener algunas diferencias con el producto que compró.

La-Z-Boy se reserva el derecho a realizar reemplazos que sean de igual  
calidad y desempeño.
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Guarde estas instrucciones

Declaraciones de cumplimiento regulatorias para 
muebles con control remoto inalámbrico

Este equipo fue probado y cumple con los límites para dispositivos digitales de Clase B de acuerdo con 
la sección 15 de las Normas de la FCC. Estos límites fueron diseñados para brindar una protección 
razonable contra la interferencia perjudicial en una instalación residencial. Este equipo genera, usa y 
puede irradiar energía de radiofrecuencia. Si no se instala y usa de acuerdo con las instrucciones puede 
causar interferencia perjudicial a las radiocomunicaciones. Sin embargo, no se puede garantizar que la 
interferencia no ocurra en una instalación en particular. Si este equipo causa interferencia perjudicial a 
la recepción de radio o televisión, lo que se puede determinar al apagar y encender el equipo, se alienta 
al usuario a intentar corregir la interferencia mediante una o más de las siguientes medidas:

	 •   Reorientar o reubicar la antena receptora
	 •   Aumentar la separación entre el equipo y el receptor	
	 •   Conectar el equipo a un tomacorriente que se encuentre en un circuito distinto al 
                        que esté conectado el receptor
	 •   Solicitar ayuda al distribuidor o a un técnico de radio/TV con experiencia

Los cambios y las modificaciones no aprobados expresamente por la parte responsable del 
cumplimiento podrían anular la autoridad del usuario de operar el equipo.

Este dispositivo cumple con la sección 15 de las Normas de la FCC. La operación está sujeta a las 
siguientes dos condiciones:
(1) Este dispositivo no puede causar interferencia perjudicial, y (2) Este dispositivo debe aceptar toda 
interferencia recibida, lo que incluye interferencia que puede causar una operación no deseada.

Este dispositivo cumple con las normas RSS de exención de licencia de Industry Canada. La operación 
está sujeta a las siguientes dos condiciones:

		  (1) Este dispositivo no debe causar interferencia, y

		  (2) Este dispositivo debe aceptar toda interferencia, lo que incluye interferencia que 
                        puede causar una operación no deseada del dispositivo.

Bajo la reglamentación de Industry Canada, este transmisor de radio solo puede operarse usando una 
antena del tipo y la ganancia máxima (o menor) aprobada para el transmisor por Industry Canada. 
Para reducir la interferencia de radio potencial a otros usuarios, el tipo de antena y su ganancia deben 
elegirse de modo que la potencia isotrópica radiada equivalente (PIRE) no supere a la necesaria para 
una comunicación exitosa.

•	 No coloque objetos o recipientes como llaves, vasos, botellas o latas en la bandeja de carga 
inalámbrica ya que esto podría dañar los objetos o la bandeja de carga inalámbrica.

•	 No derrame bebidas ni permita que goteen bebidas frías en la bandeja de carga inalámbrica. 
Limpie de inmediato cualquier derrame con una toalla de papel limpia para evitar daños.

•	 No es recomendable colocar dispositivos que requieran carga inalámbrica en la bandeja de 
carga si la unidad no está conectada a la alimentación de corriente alterna (CA) o si esta no 
está disponible.

•	 Un dispositivo que requiere carga inalámbrica que se coloca sobre la bandeja de carga  
inalámbrica sin conexión a la fuente de alimentación de CA podría no cargarse, cargarse más 
despacio de lo normal o cargarse normalmente, pero, en cualquier caso, consumirá mucho 
más de la batería de iones de litio de la unidad, lo que reducirá el tiempo de funcionamiento o 
impactará sobre el funcionamiento normal de la unidad hasta tanto la batería se recargue o se 
restablezca la alimentación de CA

•	 El uso prolongado de un dispositivo que requiere carga inalámbrica cuando este se encuentra 
en la bandeja de carga y la unidad no está conectada a la alimentación por CA reducirá  
significativamente el tiempo de funcionamiento de la batería de iones de litio; el dispositivo 
podría dejar de cargarse y las funciones de la unidad podrían interrumpirse hasta tanto se 
restablezca la alimentación por CA o se recargue la batería.

Declaración de cumplimiento regulatoria para  
muebles con bandeja de carga inalámbrica

Esta unidad incluye un dispositivo de carga inalámbrico que ha sido probado y cumple con el estándar de 
carga inalámbrica Qi 5W, bajo la identificación de registro 12623 v1.2.4.

Importantes instrucciones de seguridad:
Importante: lea estas instrucciones con atención antes de usar el producto. Al armar 

la unidad, no la enchufe hasta que se indique en las Instrucciones de operación.

	          – Para reducir el riesgo de daños al producto:AVISO
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Instrucciones de armado 
de las baterías auxiliares

      AVISO:         
Reemplace las baterías de la fuente de alimentación cada seis 
meses y después de usarlas durante un corte de energía.

No se puede garantizar el rendimiento de la batería auxiliar incorporada. El sistema auxiliar está 
diseñado para que una unidad reclinada vuelva a la posición vertical y cerrada, y así poder levan-
tarse con mayor facilidad durante una interrupción de energía. No es para reclinar la unidad. Si 
necesita uso continuo durante un corte de energía, debe comprar un sistema separado de batería 
auxiliar. Comuníquese con su distribuidor de La-Z-Boy® si necesita más información.

La velocidad de funcionamiento del sillón se reduce cuando se lo opera con la batería auxiliar. 
Además, se deshabilitan los programas de Memoria I y Memoria II y el puerto de carga USB.

Siempre mantenga una presión constante y pareja sobre el botón cuando opere con una batería
auxiliar para reducir el consumo de energía.

Reemplace las baterías cada seis meses y después de usarlas durante cada corte de energía.

Las baterías auxiliares se encuentran en la fuente de alimentación y son baterías alcalinas de 9 voltios 
(no se incluyen).

1. Desenchufe el cable eléctrico de 120 voltios del tomacorriente y desconecte la fuente de 
    alimentación del conector del motor.

2. Según el estilo que haya comprado, el compartimiento de baterías se encuentra en la parte de
    abajo o lateral de la fuente de alimentación. Localice el compartimiento de baterías y deslice la cubierta
     para acceder al compartimiento. Su fuente de alimentación lucirá como la Figura 1 o la Figura 2.

3. �Coloque las tapas de los conectores en las terminales de la batería. Coloque las baterías en la
    fuente de alimentación

4. Deslice la cubierta de las baterías sobre las baterías.

Fuente de
alimentación

Baterías alcalinas
de 9 voltios

Cubierta de
las baterías

Fuente de alimentación
Especificaciones:

Entrada: 100-240 V CA 50/60 Hz 1,6 A  
Salida: 29 V, CC 2 A

(Página dejada en blanco intencionalmente)    

Especificaciones de la fuente de  
alimentación para PowerReclineXR® y 

PowerReclineXRw™:
Entrada: 100-240 V CA 50/60 Hz 1,5 A 

Salida: 29 V, CC 2 A

Nota: Las fuentes de alimentación varían según el estilo y la fecha del fabricante.

Figura 1 Figura 2

(2) baterías alcalinas 
de 9 voltios

Cubierta de 
la batería

Fuente de alimentación
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Instrucciones de operación para el sillón reclinable 
eléctrico con apoyacabezas con panel de control estándar

Para programar el uso de la Memoria I o Memoria II:

1. Con las teclas de conmutación, coloque el sillón en la posición más cómoda y que le resulte mejor para su uso.

2. Oprima y mantenga oprimido el botón de Memoria I o Memoria II por tres segundos (o más).

3. Escuchará un pitido que indica que se guardó la posición en la memoria.

	 •  El ajuste de la Memoria I hace sonar un solo pitido para indicar que se guardó con éxito.

	 •  El ajuste de la Memoria II hace sonar dos pitidos para indicar que se guardó con éxito.

	 •  Escuchará tres pitidos rápidos cuando no se haya podido guardar con éxito la posición.

4. La próxima vez que use el sillón, oprima y suelte el botón de Memoria I o de Memoria II (no lo mantenga 
   oprimido por más de dos segundos) y el sillón se moverá automáticamente a la posición guardada. Si no 
   hay ningún ajuste guardado, el sillón se moverá a la posición de inicio, vertical, cerrada y guardada, en su lugar.

Oprimir cualquier tecla o botón del panel de control detendrá el movimiento automático del sillón.
El sillón no reiniciará el movimiento una vez que se suelte la tecla o el botón. Deberá volver a oprimir 
el botón de Memoria I o Memoria II para que el sillón vuelva a moverse.

NOTA: Todas las funciones comienzan a moverse una vez que se oprime un botón de Memoria si la función está
programada para reclinar o extender, excepto en el caso del apoyacabezas.* Cuando el apoyacabezas está 
programado para extenderse, el movimiento del apoyacabezas no comienza hasta que el respaldo alcanza una 
reclinación de aproximadamente el 40 %, o al alcanzar su ajuste de reclinación programado si está ajustado 
para una reclinación de menos del 40 %. Esto ocurre para protegerlo contra una posición no deseada de la 
cabeza y el cuello cuando se mueve a la posición de reclinación guardada.

* El sillón debe estar enchufado a un tomacorriente para que la función de memoria funcione. Esta función
se deshabilita cuando el sillón está alimentado con la batería auxiliar de 9 voltios. Además, cuando está 
alimentado con la batería recargable de iones de litio opcional, solo se podrán operar dos funciones a la vez.

Para usar el botón de Inicio:
El botón de Inicio regresa el respaldo a la posición completamente vertical y el apoyapiernas, 
apoyacabezas y mecanismo lumbar opcional a la posición completamente plegada y cerrada.

Oprima y suelte el botón de Inicio. El sillón se pondrá en movimiento automáticamente, moviendo el 
respaldo, el apoyapiernas, el apoyacabezas y el mecanismo lumbar nuevamente a las posiciones vertical
y plegada cuando cuente con alimentación normal y total.

Todo movimiento se detendrá si se oprime cualquier botón o tecla de conmutación mientras el sillón
está volviendo a la posición de inicio. El movimiento no reiniciará una vez que se suelte la tecla o el botón. 
Deberá volver a oprimir y soltar el botón de Inicio para reiniciar el programa de inicio automático.

NOTA: Cuando el sillón está alimentado con la batería auxiliar de 9 voltios, el respaldo y el apoyapiernas 
se mueven a la posición de inicio primero. Una vez que el respaldo esté totalmente vertical y el 
apoyapiernas esté completamente plegado, entonces el apoyacabezas comenzará a moverse hasta 
alcanzar la posición plegada o de inicio. Cuando el sillón está alimentado por la batería recargable 
de iones de litio opcional, el apoyacabezas regresará a la posición de inicio primero, y luego lo 
harán el respaldo y el apoyapiernas.

Para usar el puerto de carga USB:
Conecte el cable USB de un dispositivo electrónico pequeño portátil al puerto de carga USB.
Desconecte el cable USB del puerto de carga una vez que se complete la carga. El puerto USB es 
únicamente para cargar y no guarda o transfiere datos.
NOTA: Cuando el sillón se opera con la batería auxiliar de 9 voltios como fuente de alimentación, el
puerto de carga USB está deshabilitado. Cuando el sillón recibe alimentación de la batería recargable 
de iones de litio opcional, el puerto USB está habilitado, siempre y cuando haya una carga adecuada.

(Página dejada en blanco intencionalmente)    
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Para programar el uso de la Memoria I o Memoria II:

1. Con las teclas de conmutación, coloque el sillón en la posición más cómoda y que le resulte mejor para su uso.

2. Oprima y mantenga oprimido el botón de Memoria I o Memoria II por tres segundos (o más).

3. Escuchará un pitido que indica que se guardó la posición en la memoria.

	 •  El ajuste de la Memoria I hace sonar un solo pitido para indicar que se guardó con éxito.

	 •  El ajuste de la Memoria II hace sonar dos pitidos para indicar que se guardó con éxito.

	 •  Escuchará tres pitidos rápidos cuando no se haya podido guardar con éxito la posición.

4. La próxima vez que use el sillón, oprima y suelte el botón de Memoria I o de Memoria II (no lo mantenga 
   oprimido por más de dos segundos) y el sillón se moverá automáticamente a la posición guardada. Si no 
   hay ningún ajuste guardado, el sillón se moverá a la posición de inicio, vertical, cerrada y guardada, en su lugar.

Oprimir cualquier tecla o botón del panel de control detendrá el movimiento automático del sillón.
El sillón no reiniciará el movimiento una vez que se suelte la tecla o el botón. Deberá volver a oprimir 
el botón de Memoria I o Memoria II para que el sillón vuelva a moverse.

NOTA: Todas las funciones comienzan a moverse una vez que se oprime un botón de Memoria si la función está
programada para reclinar o extender, excepto en el caso del apoyacabezas.* Cuando el apoyacabezas está 
programado para extenderse, el movimiento del apoyacabezas no comienza hasta que el respaldo alcanza una 
reclinación de aproximadamente el 40 %, o al alcanzar su ajuste de reclinación programado si está ajustado 
para una reclinación de menos del 40 %. Esto ocurre para protegerlo contra una posición no deseada de la 
cabeza y el cuello cuando se mueve a la posición de reclinación guardada.

* El sillón debe estar enchufado a un tomacorriente para que la función de memoria funcione. Esta función
se deshabilita cuando el sillón está alimentado con la batería auxiliar de 9 voltios. Además, cuando está 
alimentado con la batería recargable de iones de litio opcional, solo se podrán operar dos funciones a la vez.

Para usar el botón de Inicio:
El botón de Inicio regresa el respaldo a la posición completamente vertical y el apoyapiernas, 
apoyacabezas y mecanismo lumbar a la posición completamente plegada y cerrada.

Oprima y suelte el botón de Inicio. El sillón se pondrá en movimiento automáticamente, moviendo el 
respaldo, el apoyapiernas, el apoyacabezas y el mecanismo lumbar nuevamente a las posiciones vertical
y plegada cuando cuente con alimentación normal y total.

Todo movimiento se detendrá si se oprime cualquier botón o tecla de conmutación mientras el sillón
está volviendo a la posición de inicio. El movimiento no reiniciará una vez que se suelte la tecla o el botón. 
Deberá volver a oprimir y soltar el botón de Inicio para reiniciar el programa de inicio automático.

NOTA: Cuando el sillón está alimentado con la batería auxiliar de 9 voltios, el respaldo y el apoyapiernas 
se mueven a la posición de inicio primero. Una vez que el respaldo esté totalmente vertical y el apoyapiernas 
esté completamente plegado, entonces se comenzarán a mover el apoyacabezas y el mecanismo lumbar hasta 
alcanzar la posición plegada o de inicio. Cuando el sillón está alimentado por la batería recargable de iones 
de litio opcional, el apoyacabezas y el mecanismo lumbar regresan a la posición de inicio primero, y luego lo 
hacen el respaldo y el apoyapiernas.

Para usar el puerto de carga USB:
Conecte el cable USB de un dispositivo electrónico pequeño portátil al puerto de carga USB.
Desconecte el cable USB del puerto de carga una vez que se complete la carga. El puerto USB es 
únicamente para cargar y no guarda o transfiere datos.
NOTA: Cuando el sillón se opera con la batería auxiliar de 9 voltios como fuente de alimentación, el
puerto de carga USB está deshabilitado. Cuando el sillón recibe alimentación de la batería recargable 
de iones de litio opcional, el puerto USB está habilitado, siempre y cuando haya una carga adecuada.

Instrucciones de operación para el sillón reclinable eléctrico con 
mecanismo lumbar y apoyacabezas con panel de control estándar

(Página dejada en blanco intencionalmente)    
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(Página dejada en blanco intencionalmente)    

​Instrucciones de operación para el sofá eléctrico 
con apoyacabezas con panel de control estándar

Para programar el uso de la Memoria I o Memoria II:

1. Con las teclas de conmutación, coloque el sillón en la posición más cómoda y que le resulte mejor para su uso.

2. Oprima y mantenga oprimido el botón de Memoria I o Memoria II por tres segundos (o más).

3. Escuchará un pitido que indica que se guardó la posición en la memoria.

	 •  El ajuste de la Memoria I hace sonar un solo pitido para indicar que se guardó con éxito.

	 •  El ajuste de la Memoria II hace sonar dos pitidos para indicar que se guardó con éxito.

	 •  Escuchará tres pitidos rápidos cuando no se haya podido guardar con éxito la posición.

4. La próxima vez que use el sillón, oprima y suelte el botón de Memoria I o de Memoria II (no lo mantenga 
   oprimido por más de dos segundos) y el sillón se moverá automáticamente a la posición guardada. Si no 
   hay ningún ajuste guardado, el sillón se moverá a la posición de inicio, vertical, cerrada y guardada, en su lugar.

Oprimir cualquier tecla o botón del panel de control detendrá el movimiento automático del sillón.
El sillón no reiniciará el movimiento una vez que se suelte la tecla o el botón. Deberá volver a oprimir 
el botón de Memoria I o Memoria II para que el sillón vuelva a moverse.

NOTA: Todas las funciones comienzan a moverse una vez que se oprime un botón de Memoria si la función está
programada para reclinar o extender, excepto en el caso del apoyacabezas.* Cuando el apoyacabezas está 
programado para extenderse, el movimiento del apoyacabezas no comienza hasta que el respaldo alcanza una 
reclinación de aproximadamente el 40 %, o al alcanzar su ajuste de reclinación programado si está ajustado 
para una reclinación de menos del 40 %. Esto ocurre para protegerlo contra una posición no deseada de la 
cabeza y el cuello cuando se mueve a la posición de reclinación guardada.

* El sillón debe estar enchufado a un tomacorriente para que la función de memoria funcione. Esta función
se deshabilita cuando el sillón está alimentado con la batería auxiliar de 9 voltios. Además, cuando está 
alimentado con la batería recargable de iones de litio opcional, solo se podrán operar dos funciones a la vez.

Para usar el botón de Inicio:
El botón de Inicio regresa el respaldo a la posición completamente vertical y el apoyapiernas, 
apoyacabezas y mecanismo lumbar a la posición completamente plegada y cerrada.

Oprima y suelte el botón de Inicio. El sillón se pondrá en movimiento automáticamente, moviendo el 
respaldo, el apoyapiernas, el apoyacabezas y el mecanismo lumbar nuevamente a las posiciones vertical
y plegada cuando cuente con alimentación normal y total.

Todo movimiento se detendrá si se oprime cualquier botón o tecla de conmutación mientras el sillón
está volviendo a la posición de inicio. El movimiento no reiniciará una vez que se suelte la tecla o el botón. 
Deberá volver a oprimir y soltar el botón de Inicio para reiniciar el programa de inicio automático.

NOTA: Cuando el sillón está alimentado con la batería auxiliar de 9 voltios, el respaldo y el apoyapiernas 
se mueven a la posición de inicio primero. Una vez que el respaldo esté totalmente vertical y el 
apoyapiernas esté completamente plegado, entonces el apoyacabezas comenzará a moverse hasta 
alcanzar la posición plegada o de inicio. Cuando el sillón está alimentado por la batería recargable 
de iones de litio opcional, el apoyacabezas regresará a la posición de inicio primero, y luego lo 
harán el respaldo y el apoyapiernas.

Para usar el puerto de carga USB:
Conecte el cable USB de un dispositivo electrónico pequeño portátil al puerto de carga USB.
Desconecte el cable USB del puerto de carga una vez que se complete la carga. El puerto USB es 
únicamente para cargar y no guarda o transfiere datos.
NOTA: Cuando el sillón se opera con la batería auxiliar de 9 voltios como fuente de alimentación, el
puerto de carga USB está deshabilitado. Cuando el sillón recibe alimentación de la batería recargable 
de iones de litio opcional, el puerto USB está habilitado, siempre y cuando haya una carga adecuada.
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Para programar el uso de la Memoria I o Memoria II:

1. Con las teclas de conmutación, coloque el sillón en la posición más cómoda y que le resulte mejor para su uso.

2. Oprima y mantenga oprimido el botón de Memoria I o Memoria II por tres segundos (o más).

3. Escuchará un pitido que indica que se guardó la posición en la memoria.

	 •  El ajuste de la Memoria I hace sonar un solo pitido para indicar que se guardó con éxito.

	 •  El ajuste de la Memoria II hace sonar dos pitidos para indicar que se guardó con éxito.

	 •  Escuchará tres pitidos rápidos cuando no se haya podido guardar con éxito la posición.

4. La próxima vez que use el sillón, oprima y suelte el botón de Memoria I o de Memoria II (no lo mantenga 
   oprimido por más de dos segundos) y el sillón se moverá automáticamente a la posición guardada. Si no 
   hay ningún ajuste guardado, el sillón se moverá a la posición de inicio, vertical, cerrada y guardada, en su lugar.

Oprimir cualquier tecla o botón del panel de control detendrá el movimiento automático del sillón.
El sillón no reiniciará el movimiento una vez que se suelte la tecla o el botón. Deberá volver a oprimir 
el botón de Memoria I o Memoria II para que el sillón vuelva a moverse.

NOTA: Todas las funciones comienzan a moverse una vez que se oprime un botón de Memoria si la función está
programada para reclinar o extender, excepto en el caso del apoyacabezas.* Cuando el apoyacabezas está 
programado para extenderse, el movimiento del apoyacabezas no comienza hasta que el respaldo alcanza una 
reclinación de aproximadamente el 40 %, o al alcanzar su ajuste de reclinación programado si está ajustado 
para una reclinación de menos del 40 %. Esto ocurre para protegerlo contra una posición no deseada de la 
cabeza y el cuello cuando se mueve a la posición de reclinación guardada.

* El sillón debe estar enchufado a un tomacorriente para que la función de memoria funcione. Esta función
se deshabilita cuando el sillón está alimentado con la batería auxiliar de 9 voltios. Además, cuando está 
alimentado con la batería recargable de iones de litio opcional, solo se podrán operar dos funciones a la vez.

Para usar el botón de Inicio:
El botón de Inicio regresa el respaldo a la posición completamente vertical y el apoyapiernas, 
apoyacabezas y mecanismo lumbar a la posición completamente plegada y cerrada.

Oprima y suelte el botón de Inicio. El sillón se pondrá en movimiento automáticamente, moviendo el 
respaldo, el apoyapiernas, el apoyacabezas y el mecanismo lumbar nuevamente a las posiciones vertical
y plegada cuando cuente con alimentación normal y total.

Todo movimiento se detendrá si se oprime cualquier botón o tecla de conmutación mientras el sillón
está volviendo a la posición de inicio. El movimiento no reiniciará una vez que se suelte la tecla o el botón. 
Deberá volver a oprimir y soltar el botón de Inicio para reiniciar el programa de inicio automático.

NOTA: Cuando el sillón está alimentado con la batería auxiliar de 9 voltios, el respaldo y el apoyapiernas 
se mueven a la posición de inicio primero. Una vez que el respaldo esté totalmente vertical y el apoyapiernas 
esté completamente plegado, entonces se comenzarán a mover el apoyacabezas y el mecanismo lumbar hasta 
alcanzar la posición plegada o de inicio. Cuando el sillón está alimentado por la batería recargable de iones 
de litio opcional, el apoyacabezas y el mecanismo lumbar regresan a la posición de inicio primero, y luego lo 
hacen el respaldo y el apoyapiernas.

Para usar el puerto de carga USB:
Conecte el cable USB de un dispositivo electrónico pequeño portátil al puerto de carga USB.
Desconecte el cable USB del puerto de carga una vez que se complete la carga. El puerto USB es 
únicamente para cargar y no guarda o transfiere datos.
NOTA: Cuando el sillón se opera con la batería auxiliar de 9 voltios como fuente de alimentación, el
puerto de carga USB está deshabilitado. Cuando el sillón recibe alimentación de la batería recargable 
de iones de litio opcional, el puerto USB está habilitado, siempre y cuando haya una carga adecuada.

Instrucciones de operación para el sofá eléctrico con mecanismo 
lumbar y apoyacabezas con panel de control estándar

(Página dejada en blanco intencionalmente)    
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Instrucciones de operación para el 
control remoto inalámbrico opcional

Para programar el uso de la Memoria I o Memoria II:

1. Use el control remoto para ajustar el sillón en la posición más cómoda y que le resulte mejor para su uso.

2. Oprima y mantenga oprimido el botón de Memoria I o Memoria II por tres segundos (o más), ya sea en el 
   control remoto o en el soporte.

3. Espere escuchar el pitido y observar que las luces LED parpadeen en el control remoto; esto indica
   que el ajuste se guardó en la memoria. 

	 •  El ajuste de la Memoria I hace que suene un solo pitido y parpadee una sola luz para indicar 
                          que se guardó con éxito.

	 •  El ajuste de la Memoria II hace que suenen dos pitidos y parpadee la luz dos veces para 
                          indicar que se guardó con éxito.

	 •  El control remoto transmite tres pitidos rápidos y tres parpadeos de la luz cuando no se ha
                          podido guardar con éxito la posición.

4. La próxima vez que use el sillón, oprima y suelte el botón de Memoria I o de Memoria II (no lo mantenga 
   oprimido por más de dos segundos), ya sea en el control remoto o en el soporte. El sillón se moverá 
   automáticamente a la posición guardada. Si no hay ningún ajuste guardado, el sillón se moverá a la posición 
   de inicio, vertical, cerrada y guardada, en su lugar.

Si se oprime cualquier botón del control remoto o el soporte, mientras el sillón está en movimiento como
resultado de haber antes oprimido un botón de Memoria, el movimiento automático del sillón se detendrá. 
El sillón no reiniciará el movimiento una vez que se suelte el botón. Deberá volver a oprimir el botón de 
Memoria I o Memoria II para que el sillón vuelva a moverse.

Si se oprime el botón de Memoria I o Memoria II en el control remoto y está activado el botón (del soporte) No 
molestar, se detendrá todo el movimiento. El sillón no reanuda y continúa automáticamente el movimiento de 
un ajuste de Memoria I o Memoria II cuando el botón No molestar está desactivado. Si se oprime el botón de 
Memoria I o Memoria II en el soporte del control remoto y está oprimido el botón del soporte No molestar, el 
sillón continúa moviéndose a la posición guardada. Todos los comandos del control remoto se ignoran cuando 
No molestar está activado.

NOTA: Todas las funciones comienzan a moverse una vez que se oprime un botón de Memoria si la función está
programada para reclinar o extender, excepto en el caso del apoyacabezas.* Cuando el apoyacabezas está 
programado para extenderse, el movimiento del apoyacabezas no comienza hasta que el respaldo alcanza una 
reclinación de aproximadamente el 40 %, o al alcanzar su ajuste de reclinación programado si está ajustado para 
una reclinación de menos del 40 %. Esto ocurre para protegerlo contra una posición no deseada de la cabeza y 
el cuello cuando se mueve a la posición de reclinación guardada.
* El sillón debe estar enchufado a un tomacorriente para que la función de memoria funcione. Esta función se 
deshabilita cuando el sillón está alimentado con la batería auxiliar de 9 voltios. Además, cuando está alimentado 
con la batería recargable de iones de litio opcional, solo se podrán operar dos funciones a la vez.

Para usar el botón de Inicio:

El botón de Inicio regresa el respaldo a la posición completamente vertical y el apoyapiernas, apoyacabezas y 
mecanismo lumbar a la posición completamente plegada y cerrada.

Oprima y suelte el botón de Inicio. El sillón se pondrá en movimiento automáticamente, moviendo el respaldo, 
el apoyapiernas, el apoyacabezas y el mecanismo lumbar nuevamente a las posiciones vertical y plegada.

Todo movimiento se detendrá si se oprime cualquier botón mientras el sillón está volviendo a la posición de 
inicio. El movimiento no reiniciará una vez que se suelte el botón. Deberá volver a oprimir y soltar el botón de 
Inicio para reiniciar el programa de inicio.

NOTA: Cuando el sillón está alimentado con la batería auxiliar de 9 voltios, el respaldo y el apoyapiernas se 
mueven a la posición de inicio primero. Una vez que el respaldo esté totalmente vertical y el apoyapiernas esté 
completamente plegado, entonces el apoyacabezas y el mecanismo lumbar regresarán a la posición plegada 
de inicio. Cuando está alimentado por la batería recargable de iones de litio opcional, el apoyacabezas y el me-
canismo lumbar se moverán a la posición de Inicio primero, y luego lo hacen el respaldo y el apoyapiernas.

Instrucciones de operación para el 
control remoto inalámbrico opcional

Para usar la función de No molestar:

Activar la función de No molestar bloquea la comunicación del sillón con el control remoto. Cuando el control 
remoto está bloqueado, las únicas funciones disponibles para el uso son aquellas que cuentan con comandos o 
botones en el soporte. Es decir, las funciones de Memoria I, Memoria II, Inicio y Localización.

Deslice el botón de No molestar a la izquierda (mirando el botón) para activar la función y bloquear todos los 
comandos procedentes del control remoto, permitiendo solo los comandos activados al oprimir un botón del 
soporte. Deslice el botón a la derecha para desactivar la función y desbloquear el control remoto, permitiendo 
la comunicación entre el sillón y el control remoto.

Para usar la función de Localización:

Utilice esta función para localizar el control remoto si no lo encuentra o lo perdió.
Oprima y suelte el botón de Localización del soporte para enviar una señal al control remoto. Cuando la señal 
llega al control remoto, las luces LED del control remoto parpadean y suena un tono fuerte y continuo desde el 
control remoto durante dos minutos o hasta que se oprime cualquier tecla del control remoto. El oprimir 
cualquier tecla del control remoto cuando se está en el modo de Localización no produce ningún movimiento, 
solo detiene la respuesta de Localización.

También puede detener el modo de Localización al oprimir el botón de Localización una segunda vez, dentro de 
un lapso de dos minutos de la primera vez que lo oprimió.

El modo de Localización está siempre habilitado y funciona sin importar si la función de No molestar está 
activada o desactivada. El modo de Localización también se habilita cuando el sillón se opera con la batería 
auxiliar de 9 voltios como fuente de alimentación o con la batería recargable de iones de litio opcional.

NOTA: Para que la función de Localización funcione, el sillón debe estar enchufado, contar con pilas que 
funcionen debidamente instaladas en el control remoto y este debe encontrarse dentro del rango del sillón.

Para usar el puerto de carga USB:

Conecte el cable USB de un dispositivo electrónico pequeño portátil al puerto de carga USB. Desconecte el cable
USB del puerto de carga una vez que se complete la carga. El puerto USB es únicamente para cargar y no 
guarda o transfiere datos.

NOTA: Cuando el sillón se opera con la batería auxiliar de 9 voltios como fuente de alimentación, el puerto de 
carga USB está deshabilitado. Cuando el sillón recibe alimentación de la batería recargable de iones de litio
opcional, el puerto USB está habilitado, siempre y cuando haya una carga adecuada.

Instrucciones de operación para el puerto de carga USB 
y la bandeja de carga inalámbrica

Bandeja de carga inalámbrica:

La bandeja de carga cuenta con certificación Qi y admite y carga cualquier teléfono celular con carga 

inalámbrica Qi hasta 2 A a 5 V. 

Una vez que se conecta la fuente de alimentación a la unidad, coloque el teléfono celular de carga inalámbrica 

compatible hacia arriba en la bandeja de carga inalámbrica. 

La mayoría de los teléfonos celulares indican el estado de carga al iniciarse la carga inalámbrica. El tiempo de 

carga dependerá del teléfono y del estado de carga.
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Uso del soporte de tableta: 	
1.	 Retire el plástico protector de la parte central del soporte de tableta.

2.	 Ajuste las abrazaderas en el ángulo correcto a fin de poder colocar el dispositivo 

(Figura 1).

3.	 Coloque el dispositivo en el soporte (Figura 2).

4.	 Ajuste las 6 abrazaderas para sujetar el dispositivo en el soporte (Figura 3).

5.	 Gire el soporte de tableta hacia la derecha para ajustar la vista en sentido horizontal o 

vertical (Figura 4).

6.	 Ajuste la inclinación vertical moviendo el soporte de tableta hacia arriba o hacia  

abajo (Figura 5).

Figura 1

Figura 2

Figura 3

Figura 4

Figura 5

Instrucciones de operación para el soporte de tableta 
(Sillón reclinable eléctrico con mecanismo lumbar y 

apoyacabezas, con paquete de accesorios)

Instrucciones de operación para el soporte de tableta 
(Sillón reclinable eléctrico con mecanismo lumbar y 

apoyacabezas, con paquete de accesorios)
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Félicitations!

Vous êtes maintenant le fier propriétaire d’un

fauteuil inclinable électrique avec repose-tête et 

support lombaire, d’un canapé inclinable électrique 

avec repose-tête et d’un canapé inclinable 

électrique avec repose-tête et support lombaire 

dernier cri de La-Z-Boy.

Vous venez de vous procurer l’un des

meilleurs produits rembourrés jamais produits

par l’industrie du meuble, dont la conception

s’appuie sur plus de 90 ans d’excellence

dans le domaine de la fabrication.

La-Z-Boy est fier de l’esthétique soignée de 

ses produits et de son savoir-faire, et nous 

savons que vous penserez de même en profitant 

du confort et du style de votre nouveau meuble.
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Déclarations de conformité réglementaires pour 
les meubles avec télécommande sans fil

Cet appareil a été testé et déclaré conforme aux limites imposées aux appareils numériques de classe B,
en vertu de l’article 15 des règlements de la FCC (Commission fédérale des communications). Ces limites 
sont prévues pour assurer une protection raisonnable contre les interférences nuisibles dans une installation 
résidentielle. Ce matériel génère, utilise et peut émettre de l’énergie sous forme de fréquences radio. S’il n’est 
pas installé et utilisé conformément aux instructions, il peut causer des interférences nuisibles aux communications 
radio. Aucune garantie n’est néanmoins fournie quant à l’apparition d’interférences dans une installation 
particulière. La présence d’interférences peut être déterminée en éteignant et en rallumant l’appareil. Si cet 
appareil provoque des interférences nuisibles à des communications radio ou télévisions, l’utilisateur est invité 
à corriger ce problème en prenant l’une ou plusieurs des mesures suivantes :

	 •   modifier l’orientation ou déplacer l’antenne de réception;
	 •   augmenter la distance entre l’appareil et le récepteur;	
	 •   raccorder l’appareil à une prise d’un circuit différent de celui sur lequel est branché 
                   le récepteur;
	 •   consulter le revendeur ou un technicien radio/télévision expérimenté

Tout changement ou toute modification n’ayant pas été expressément approuvé(e) par la partie 
responsable de la conformité peut entraîner la révocation du droit de l’utilisateur à utiliser cet appareil.

Cet appareil répond aux exigences de l’article 15 des règlements de la FCC (Commission fédérale des
communications). Son utilisation est soumise aux deux conditions suivantes :

		  (1) cet appareil ne doit pas causer d’interférences nuisibles, et

		  (2) cet appareil doit accepter toute autre interférence, y compris celles qui peuvent 
                        provoquer un fonctionnement non désiré.

Le présent appareil est conforme aux CNR d’Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts 
de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes:

		  (1) l’appareil ne doit pas produire de brouillage, et

		  (2) l’utilisateur de l’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si
                        le brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

Conformément à la réglementation d’Industrie Canada, le présent émetteur radio peut fonctionner avec une
antenne d’un type et d’un gain maximal (ou inférieur) approuvé pour l’émetteur par Industrie Canada. Dans 
le but de réduire les risques de brouillage radioélectrique à l’intention des autres utilisateurs, il faut choisir 
le type d’antenne et son gain de sorte que la puissance isotrope rayonnée équivalente (p.i.r.e.) ne dépasse 
pas l’intensité nécessaire à l’établissement d’une communication satisfaisante.

•	 Ne pas placer d’objets ou de récipients tels que des clés, des tasses, des bouteilles ou des 
canettes sur le plateau de charge sans fil, car cela pourrait endommager ces objets ou le socle 
lui-même.

•	 Ne pas renverser de boissons sur le plateau de charge sans fil et ne pas laisser de boissons 
froides égoutter sur celui-ci. Essuyer immédiatement tout déversement avec une serviette en 
papier propre pour éviter de l’endommager.

•	 Il n’est pas recommandé de placer un appareil nécessitant une recharge sans fil dans le pla-
teau de charge si l’unité n’est pas connectée au courant alternatif ou si le courant alternatif 
n’est pas disponible.

•	 Lorsque le courant alternatif n’est pas disponible, un appareil nécessitant une recharge sans 
fil placé sur le plateau de charge sans fil peut ne pas se recharger, peut se recharger plus 
lentement que la normale ou peut se recharger normalement. Mais dans tous les cas, ceci con-
sommera beaucoup d’énergie de la batterie Li-Ion qui alimente l’unité, ce qui réduira le temps 
d’utilisation ou empêchera l’unité de fonctionner normalement jusqu’à ce que la batterie soit 
rechargée ou que le courant alternatif soit rétabli.

•	 Lorsque l’unité n’est pas connectée au courant alternatif, l’utilisation intensive d’un appareil 
nécessitant une recharge sans fil lorsqu’il se trouve sur le plateau de charge réduira con-
sidérablement la durée de fonctionnement de la batterie Li-Ion. L’appareil peut ne pas se re-
charger et l’unité peut cesser de fonctionner jusqu’à ce que le courant alternatif soit rétabli et/
ou que la batterie Li-Ion soit rechargée.

Consignes de sécurité importantes :
Important : Lire attentivement les instructions suivantes avant l’utilisation. Pendant l’assemblage, 

ne pas brancher l’appareil avant que cela ne soit indiqué dans les Instructions de fonctionnement.

	          – Pour réduire le risque d'endommager le produit :AVIS

Déclaration de conformité réglementaire pour les meubles 
équipés d’un plateau de charge sans fil

Cet appareil est équipé d’un dispositif de chargement sans fil éprouvé, conforme à la norme Qi 5W 
Wireless Charging et portant le numéro d’enregistrement 12623 v1.2.4.
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Instructions de montage 
de la batterie de secours

      AVIS :        
Remplacer les piles du transformateur électrique tous les six 
mois et après chaque utilisation lors d’une panne de courant.

La performance de la batterie de secours intégrée ne peut être garantie. Le système de secours est
conçu pour remettre le fauteuil inclinable à la verticale avec le repose-jambes rangé pour faciliter la
sortie du fauteuil lors d’une interruption de courant. Il n’est pas conçu pour incliner le fauteuil. Si
vous avez besoin d’une utilisation continue durant une panne de courant, vous devriez alors acheter
un système de batterie de secours séparé. Communiquer avec votre détaillant La-Z-BoyMD pour en
savoir plus.

Quand le fauteuil fonctionne sur la batterie de secours, sa vitesse de fonctionnement est ralentie. 
De plus, les programmes Mémoire I et Mémoire II et le port de chargement USB sont désactivés.

Maintenez toujours une pression égale constante sur le bouton lors de l’utilisation avec la batterie
de secours pour aider à réduire la consommation d’énergie.

Remplacer les batteries chaque six mois et après chaque utilisation en panne de courant.

La batterie de secours est située dans le transformateur électrique et requiert deux piles alcalines de
9 volts (non incluses).

1. Débranchez le cordon d’alimentation 120 volts de la prise électrique et déconnectez le
    transformateur électrique du connecteur du moteur.

2. En fonction du modèle acheté, le compartiment à batterie est situé soit en bas, soit sur le côté
    du bloc d’alimentation. Localiser le compartiment à batterie et faire glisser le couvercle de la 
    batterie pour y accéder. Votre bloc d’alimentation ressemblera à la Figure 1 ou à la Figure 2.

3. Accrochez les coiffes de connexion sur les bornes de la batterie. Placez les batteries dans le
    transformateur électrique.

4. Faites glisser le couvercle de batterie par-dessus les batteries.

2 piles alcalines  
de 9 volts

Couvercle 
de la pile

Source 
d’alimentation

Bloc d’alimentation
Caractéristiques :

 Entrée : 100V-240V~, CA 50/60Hz, 1,6A : 
CC 29V 2A

(Page laissée vierge intentionnellement)    

Spécifications de l’alimentation 
des produits PowerReclineXR® et 

PowerReclineXRw™ :
 Entrée : 100-240V~, CA 50/60 Hz 1,5A : 

29V, CC 2A

Remarque : Les blocs d’alimentation varient en fonction du modèle et de la date de fabrication.

Figure 1 Figure 2

(2) Piles alcalines 
de 9 volts

Couvercle de 
la batterie

Bloc d’alimentation
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Instructions d’utilisation du fauteuil inclinable électrique 
avec repose-tête et panneau de contrôle standard

Pour programmer ou pour utiliser Mémoire I ou Mémoire II :

1. Pour la Mémoire I, un seul bip indique que les réglages sont enregistrés.

2. Appuyer sur le bouton Mémoire I ou Mémoire II et maintenir la pression pendant trois secondes (ou plus).

3. Un signal sonore est émis pour indiquer que les réglages ont été enregistrés dans la mémoire.

	 •  Pour la Mémoire I, un seul bip indique que les réglages sont enregistrés.

	 •  Pour la Mémoire II, deux bips indiquent que les réglages sont enregistrés.

	 •  Trois bips rapides indiquent que l’enregistrement a échoué.

4. Lors de la prochaine utilisation du fauteuil, appuyer sur le bouton Mémoire I ou Mémoire II et le relâcher
   (ne pas maintenir la pression pendant plus de deux secondes) pour que le fauteuil se place automatique  
   ment dans la position enregistrée. Si aucun réglage n’est enregistré, le meuble se met dans la position
   initiale avec toutes les fonctions relevées ou repliées.

Appuyer sur une touche ou un bouton sur le panneau de contrôle arrêtera le déplacement automatique du
meuble. Le meuble ne bouge pas une fois la touche ou le bouton relâché(e). Il faut à nouveau appuyer sur le 
bouton Mémoire I ou Mémoire II pour que le meuble change à nouveau de position.

REMARQUE : à l’appui du bouton de mémoire, le fauteuil se met dans la position réglée pour toutes les 
fonctions programmées d’inclinaison ou d’extension, sauf pour le repose-tête.* Quand le repose-tête est 
programmé pour s’étendre, il ne commence à se déplacer que quand le dossier a atteint une inclinaison 
d’environ 40 % ou quand il a fini son déplacement si l’inclinaison programmée est réglée à moins de 40 
%. Cela permet d’empêcher une mauvaise position de la tête et du dos de l’utilisateur quand le fauteuil 
s’incline dans la position programmée.

* Le meuble doit être branché à une prise électrique pour que la fonction Mémoire soit activée. Cette fonction
est désactivée quand le fauteuil est alimenté par la batterie de secours de 9 V. De plus, quand il est alimenté 
par le bloc-pile lithium-ion rechargeable en option, seules deux fonctions peuvent être activées en 
même temps.

Pour utiliser le bouton Position initiale :
Le bouton Position initiale permet de remettre le dossier dans sa position complètement redressée et le 
repose-jambes, le repose-tête et le support lombaire dans la position complètement repliée et fermée.

Appuyer sur le bouton Position initiale et le relâcher. Le meuble se met automatiquement en mouvement, ce
qui change la position du dossier, du repose-jambes, du repose-tête et du support lombaire pour les remettre
en position redressée ou repliée à pleine puissance.
Tous les mouvements s’arrêtent en cas d’appui sur une touche ou un bouton pendant que le meuble se remet
en position initiale. Le mouvement ne reprend pas quand la touche ou le bouton est relâché(e). Un nouvel 
appui puis une relâche du bouton Position initiale sont nécessaires pour reprendre le programme de remise 
en position initiale.

REMARQUE : quand le meuble est alimenté par la batterie de secours de 9 V, ce sont le dossier et le repose-
jambes qui se remettent d’abord en position initiale. Ce n’est qu’une fois le dossier complètement relevé et le 
repose-jambes complètement replié que le repose-tête et le support lombaire se remettent dans leur position 
initiale. Quand le meuble est alimenté par le bloc-pile ion-lithium rechargeable en option, ce sont le repose-tête 
et le support lombaire qui se remettent d’abord en position initiale, puis le dossier et le repose-jambes suivent.

Pour utiliser le port de chargement USB :
Brancher le câble USB d’un petit appareil portable électronique dans le port USB. Débrancher le 
câble USB du port de charge une fois l’appareil complètement chargé. Le port USB ne sert qu’à 
charger des appareils et non à sauvegarder ni à transférer des données.
REMARQUE : quand le meuble fonctionne avec le bloc-pile de 9 V, le port de chargement USB ne fonctionne 
pas. Quand le meuble est alimenté par un bloc-pile ion-lithium rechargeable en option, le port USB 
fonctionne tant que le bloc-pile est suffisamment chargé.

(Page laissée vierge intentionnellement)    
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Pour programmer ou pour utiliser Mémoire I ou Mémoire II :

1. Pour la Mémoire I, un seul bip indique que les réglages sont enregistrés.

2. Appuyer sur le bouton Mémoire I ou Mémoire II et maintenir la pression pendant trois secondes (ou plus).

3. Un signal sonore est émis pour indiquer que les réglages ont été enregistrés dans la mémoire.

	 •  Pour la Mémoire I, un seul bip indique que les réglages sont enregistrés.

	 •  Pour la Mémoire II, deux bips indiquent que les réglages sont enregistrés.

	 •  Trois bips rapides indiquent que l’enregistrement a échoué.

4. Lors de la prochaine utilisation du fauteuil, appuyer sur le bouton Mémoire I ou Mémoire II et le relâcher
   (ne pas maintenir la pression pendant plus de deux secondes) pour que le fauteuil se place automatique  
   ment dans la position enregistrée. Si aucun réglage n’est enregistré, le meuble se met dans la position
   initiale avec toutes les fonctions relevées ou repliées.

Appuyer sur une touche ou un bouton sur le panneau de contrôle arrêtera le déplacement automatique du
meuble. Le meuble ne bouge pas une fois la touche ou le bouton relâché(e). Il faut à nouveau appuyer sur le 
bouton Mémoire I ou Mémoire II pour que le meuble change à nouveau de position.

REMARQUE : à l’appui du bouton de mémoire, le fauteuil se met dans la position réglée pour toutes les 
fonctions programmées d’inclinaison ou d’extension, sauf pour le repose-tête.* Quand le repose-tête est 
programmé pour s’étendre, il ne commence à se déplacer que quand le dossier a atteint une inclinaison 
d’environ 40 % ou quand il a fini son déplacement si l’inclinaison programmée est réglée à moins de 40 
%. Cela permet d’empêcher une mauvaise position de la tête et du dos de l’utilisateur quand le fauteuil 
s’incline dans la position programmée.

* Le meuble doit être branché à une prise électrique pour que la fonction Mémoire soit activée. Cette fonction
est désactivée quand le fauteuil est alimenté par la batterie de secours de 9 V. De plus, quand il est alimenté 
par le bloc-pile lithium-ion rechargeable en option, seules deux fonctions peuvent être activées en 
même temps.

Pour utiliser le bouton Position initiale :
Le bouton Position initiale permet de remettre le dossier dans sa position complètement redressée et le 
repose-jambes, le repose-tête et le support lombaire dans la position complètement repliée et fermée.

Appuyer sur le bouton Position initiale et le relâcher. Le meuble se met automatiquement en mouvement, ce
qui change la position du dossier, du repose-jambes, du repose-tête et du support lombaire pour les remettre
en position redressée ou repliée à pleine puissance.
Tous les mouvements s’arrêtent en cas d’appui sur une touche ou un bouton pendant que le meuble se remet
en position initiale. Le mouvement ne reprend pas quand la touche ou le bouton est relâché(e). Un nouvel 
appui puis une relâche du bouton Position initiale sont nécessaires pour reprendre le programme de remise 
en position initiale.

REMARQUE : quand le meuble est alimenté par la batterie de secours de 9 V, ce sont le dossier et le repose-
jambes qui se remettent d’abord en position initiale. Ce n’est qu’une fois le dossier complètement relevé et le 
repose-jambes complètement replié que le repose-tête et le support lombaire se remettent dans leur position 
initiale. Quand le meuble est alimenté par le bloc-pile ion-lithium rechargeable en option, ce sont le repose-tête 
et le support lombaire qui se remettent d’abord en position initiale, puis le dossier et le repose-jambes suivent.

Pour utiliser le port de chargement USB :
Brancher le câble USB d’un petit appareil portable électronique dans le port USB. Débrancher le 
câble USB du port de charge une fois l’appareil complètement chargé. Le port USB ne sert qu’à 
charger des appareils et non à sauvegarder ni à transférer des données.
REMARQUE : quand le meuble fonctionne avec le bloc-pile de 9 V, le port de chargement USB ne fonctionne 
pas. Quand le meuble est alimenté par un bloc-pile ion-lithium rechargeable en option, le port USB 
fonctionne tant que le bloc-pile est suffisamment chargé.

Instructions d’utilisation du fauteuil inclinable électrique avec 
repose-tête, support lombaire et panneau de contrôle standard
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Instructions d’utilisation du canapé électrique avec 
repose-tête et panneau de contrôle standard

Pour programmer ou pour utiliser Mémoire I ou Mémoire II :

1. Pour la Mémoire I, un seul bip indique que les réglages sont enregistrés.

2. Appuyer sur le bouton Mémoire I ou Mémoire II et maintenir la pression pendant trois secondes (ou plus).

3. Un signal sonore est émis pour indiquer que les réglages ont été enregistrés dans la mémoire.

	 •  Pour la Mémoire I, un seul bip indique que les réglages sont enregistrés.

	 •  Pour la Mémoire II, deux bips indiquent que les réglages sont enregistrés.

	 •  Trois bips rapides indiquent que l’enregistrement a échoué.

4. Lors de la prochaine utilisation du fauteuil, appuyer sur le bouton Mémoire I ou Mémoire II et le relâcher
   (ne pas maintenir la pression pendant plus de deux secondes) pour que le fauteuil se place automatique  
   ment dans la position enregistrée. Si aucun réglage n’est enregistré, le meuble se met dans la position
   initiale avec toutes les fonctions relevées ou repliées.

Appuyer sur une touche ou un bouton sur le panneau de contrôle arrêtera le déplacement automatique du
meuble. Le meuble ne bouge pas une fois la touche ou le bouton relâché(e). Il faut à nouveau appuyer sur le 
bouton Mémoire I ou Mémoire II pour que le meuble change à nouveau de position.

REMARQUE : à l’appui du bouton de mémoire, le fauteuil se met dans la position réglée pour toutes les 
fonctions programmées d’inclinaison ou d’extension, sauf pour le repose-tête.* Quand le repose-tête est 
programmé pour s’étendre, il ne commence à se déplacer que quand le dossier a atteint une inclinaison 
d’environ 40 % ou quand il a fini son déplacement si l’inclinaison programmée est réglée à moins de 40 
%. Cela permet d’empêcher une mauvaise position de la tête et du dos de l’utilisateur quand le fauteuil 
s’incline dans la position programmée.

* Le meuble doit être branché à une prise électrique pour que la fonction Mémoire soit activée. Cette fonction
est désactivée quand le fauteuil est alimenté par la batterie de secours de 9 V. De plus, quand il est alimenté 
par le bloc-pile lithium-ion rechargeable en option, seules deux fonctions peuvent être activées en 
même temps.

Pour utiliser le bouton Position initiale :
Le bouton Position initiale permet de remettre le dossier dans sa position complètement redressée et le 
repose-jambes, le repose-tête et le support lombaire dans la position complètement repliée et fermée.

Appuyer sur le bouton Position initiale et le relâcher. Le meuble se met automatiquement en mouvement, ce
qui change la position du dossier, du repose-jambes, du repose-tête et du support lombaire pour les remettre
en position redressée ou repliée à pleine puissance.
Tous les mouvements s’arrêtent en cas d’appui sur une touche ou un bouton pendant que le meuble se remet
en position initiale. Le mouvement ne reprend pas quand la touche ou le bouton est relâché(e). Un nouvel 
appui puis une relâche du bouton Position initiale sont nécessaires pour reprendre le programme de remise 
en position initiale.

REMARQUE : quand le meuble est alimenté par la batterie de secours de 9 V, ce sont le dossier et le repose-
jambes qui se remettent d’abord en position initiale. Ce n’est qu’une fois le dossier complètement relevé 
et le repose-jambes complètement replié que le repose-tête se remet dans sa position initiale. 
Quand le meuble est alimenté par le bloc-pile ion-lithium rechargeable en option, c’est le re-
pose-tête qui se remet d’abord en position initiale, puis le dossier et le repose-jambes suivent.

Pour utiliser le port de chargement USB :
Brancher le câble USB d’un petit appareil portable électronique dans le port USB. Débrancher le 
câble USB du port de charge une fois l’appareil complètement chargé. Le port USB ne sert qu’à 
charger des appareils et non à sauvegarder ni à transférer des données.
REMARQUE : quand le meuble fonctionne avec le bloc-pile de 9 V, le port de chargement USB ne fonctionne 
pas. Quand le meuble est alimenté par un bloc-pile ion-lithium rechargeable en option, le port USB 
fonctionne tant que le bloc-pile est suffisamment chargé.

(Page laissée vierge intentionnellement)    
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Pour programmer ou pour utiliser Mémoire I ou Mémoire II :

1. Pour la Mémoire I, un seul bip indique que les réglages sont enregistrés.

2. Appuyer sur le bouton Mémoire I ou Mémoire II et maintenir la pression pendant trois secondes (ou plus).

3. Un signal sonore est émis pour indiquer que les réglages ont été enregistrés dans la mémoire.

	 •  Pour la Mémoire I, un seul bip indique que les réglages sont enregistrés.

	 •  Pour la Mémoire II, deux bips indiquent que les réglages sont enregistrés.

	 •  Trois bips rapides indiquent que l’enregistrement a échoué.

4. Lors de la prochaine utilisation du fauteuil, appuyer sur le bouton Mémoire I ou Mémoire II et le relâcher
   (ne pas maintenir la pression pendant plus de deux secondes) pour que le fauteuil se place automatique  
   ment dans la position enregistrée. Si aucun réglage n’est enregistré, le meuble se met dans la position
   initiale avec toutes les fonctions relevées ou repliées.

Appuyer sur une touche ou un bouton sur le panneau de contrôle arrêtera le déplacement automatique du
meuble. Le meuble ne bouge pas une fois la touche ou le bouton relâché(e). Il faut à nouveau appuyer sur le 
bouton Mémoire I ou Mémoire II pour que le meuble change à nouveau de position.

REMARQUE : à l’appui du bouton de mémoire, le fauteuil se met dans la position réglée pour toutes les 
fonctions programmées d’inclinaison ou d’extension, sauf pour le repose-tête.* Quand le repose-tête est 
programmé pour s’étendre, il ne commence à se déplacer que quand le dossier a atteint une inclinaison 
d’environ 40 % ou quand il a fini son déplacement si l’inclinaison programmée est réglée à moins de 40 
%. Cela permet d’empêcher une mauvaise position de la tête et du dos de l’utilisateur quand le fauteuil 
s’incline dans la position programmée.

* Le meuble doit être branché à une prise électrique pour que la fonction Mémoire soit activée. Cette fonction
est désactivée quand le fauteuil est alimenté par la batterie de secours de 9 V. De plus, quand il est alimenté 
par le bloc-pile lithium-ion rechargeable en option, seules deux fonctions peuvent être activées en 
même temps.

Pour utiliser le bouton Position initiale :
Le bouton Position initiale permet de remettre le dossier dans sa position complètement redressée et le 
repose-jambes, le repose-tête et le support lombaire dans la position complètement repliée et fermée.

Appuyer sur le bouton Position initiale et le relâcher. Le meuble se met automatiquement en mouvement, ce
qui change la position du dossier, du repose-jambes, du repose-tête et du support lombaire pour les remettre
en position redressée ou repliée à pleine puissance.
Tous les mouvements s’arrêtent en cas d’appui sur une touche ou un bouton pendant que le meuble se remet
en position initiale. Le mouvement ne reprend pas quand la touche ou le bouton est relâché(e). Un nouvel 
appui puis une relâche du bouton Position initiale sont nécessaires pour reprendre le programme de remise 
en position initiale.

REMARQUE : quand le meuble est alimenté par la batterie de secours de 9 V, ce sont le dossier et le repose-
jambes qui se remettent d’abord en position initiale. Ce n’est qu’une fois le dossier complètement relevé et le 
repose-jambes complètement replié que le repose-tête et le support lombaire se remettent dans leur position 
initiale. Quand le meuble est alimenté par le bloc-pile ion-lithium rechargeable en option, ce sont le repose-tête 
et le support lombaire qui se remettent d’abord en position initiale, puis le dossier et le repose-jambes suivent.

Pour utiliser le port de chargement USB :
Brancher le câble USB d’un petit appareil portable électronique dans le port USB. Débrancher le 
câble USB du port de charge une fois l’appareil complètement chargé. Le port USB ne sert qu’à 
charger des appareils et non à sauvegarder ni à transférer des données.
REMARQUE : quand le meuble fonctionne avec le bloc-pile de 9 V, le port de chargement USB ne fonctionne 
pas. Quand le meuble est alimenté par un bloc-pile ion-lithium rechargeable en option, le port USB 
fonctionne tant que le bloc-pile est suffisamment chargé.

Instructions d’utilisation du canapé électrique avec repose-
tête, support lombaire et panneau de contrôle standard
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Pour programmer ou pour utiliser Mémoire I ou Mémoire II :

1. Utiliser la télécommande pour régler le meuble dans la position la plus confortable possible.

2. Appuyer sur le bouton Mémoire I ou Mémoire II soit sur la télécommande soit sur le support et maintenir la 
   pression pendant trois secondes (ou plus).

3. La télécommande émet un signal sonore et les lumières à DEL clignotent pour indiquer que les 
   réglages ont été enregistrés dans le mémoire.

	 •  Pour la Mémoire I, un seul bip et une seule lumière à DEL qui clignote indiquent que les 
                          réglages sont enregistrés.

	 •  Pour la Mémoire II, deux bips et deux lumières à DEL qui clignotent indiquent que les réglages 
                          sont enregistrés.

	 •  Trois bips rapides et un clignotement rapide des lumières indiquent que les réglages
                          n’ont pas été enregistrés.

4. Lors de la prochaine utilisation du fauteuil, appuyer sur le bouton Mémoire I ou Mémoire II sur la télécommande
   ou sur le support et le relâcher (ne pas maintenir la pression pendant plus de deux secondes). Le meuble se 
   met alors automatiquement dans la position en mémoire. Si aucun réglage n’est enregistré, le meuble se met 
   dans la position initiale avec toutes les fonctions relevées ou repliées.

Appuyer sur un bouton sur la télécommande ou le support alors que le meuble est en mouvement suite à l’appui 
d’un bouton mémoire arrête le mouvement automatique du meuble. Le meuble reste immobile une fois le bouton 
relâché. Un autre appui sur le bouton Mémoire I ou Mémoire II est nécessaire pour que le meuble change à 
nouveau de position.

L’appui du bouton Mémoire I ou Mémoire II de la télécommande alors que le bouton Ne pas déranger (support) 
est activé arrête tous les mouvements. Le meuble ne reprend pas automatiquement son déplacement pour se 
mettre dans la position en mémoire I ou en mémoire II quand le bouton Ne pas déranger est désactivé. Si le 
bouton Mémoire I ou Mémoire II est appuyé sur le support et que le bouton Ne pas déranger est activé sur le 
support, le meuble continue à se mettre dans la position en mémoire. Toutes les commandes de la télécommande 
sont ignorées quand la fonction Ne pas déranger est activée.

REMARQUE : à l’appui du bouton de mémoire, le fauteuil se met dans la position réglée pour toutes les fonctions
programmées d’inclinaison ou d’extension, sauf pour le repose-tête.* Quand le repose-tête est programmé pour 
s’étendre, il ne commence à se déplacer que quand le dossier a atteint une inclinaison d’environ 40 % ou quand 
il a fini son déplacement si l’inclinaison programmée est réglée à moins de 40 %. Cela évite une mauvaise 
position de la tête et du dos de l’utilisateur quand le fauteuil s’incline dans la position programmée.

* Le meuble doit être branché à une prise électrique pour que la fonction Mémoire soit activée. Cette fonction est
désactivée quand le fauteuil est alimenté par la batterie de secours de 9 V. De plus, quand il est alimenté par le 
bloc-pile lithium-ion rechargeable en option, seules deux fonctions peuvent être activées en même temps.

Pour utiliser le bouton Position initiale :
Le bouton Position initiale permet de remettre le dossier dans sa position complètement redressée et le repose-
jambes, le repose-tête et le support lombaire en option dans leur position complètement repliée et fermée.

1. Appuyer sur le bouton Position initiale et le relâcher. Le meuble se met automatiquement en mouvement, 
   changeant la position du dossier, du repose-jambes, du repose-tête et du support lombaire pour les remettre
   dans la position redressée ou repliée.

Tous les mouvements s’arrêtent en cas d’appui sur un bouton pendant que le meuble se remet en position initiale.
Le mouvement ne reprend pas quand le bouton est relâché. Un nouvel appui puis une relâche du bouton Position 
initiale sont nécessaires pour reprendre le programme de remise en position initiale.

REMARQUE : quand le meuble est alimenté par la batterie de secours de 9 V, ce sont le dossier et le repose-
jambes qui se remettent d’abord en position initiale. Ce n’est qu’une fois le dossier complètement relevé et le 
repose-jambes complètement replié que le repose-tête et le support lombaire se remettent dans leur position 
initiale. Quand le meuble est alimenté par le bloc-pile ion-lithium rechargeable en option, ce sont le repose-tête et 
le support lombaire qui se remettent d’abord en position initiale, puis le dossier et le repose-jambes suivent.

Instructions d’utilisation de la 
télécommande sans fil en option

Instructions d’utilisation de la 
télécommande sans fil en option

Pour utiliser la fonction Ne pas déranger :
Activer la fonction Ne pas déranger bloque la communication entre le meuble et la télécommande. Quand la 
télécommande est bloquée, les seules fonctions disponibles sont celles qui peuvent être contrôlées par les 
boutons du support : Mémoire I, Mémoire II, Position initiale et Me trouver.

Faire glisser le bouton Ne pas déranger vers la gauche (quand on fait face au bouton) pour activer la fonction et 
bloquer toutes les commandes de la télécommande, ce qui ne permet d’utiliser que les commandes activées par 
l’appui d’un bouton sur le support. Faire glisser le bouton vers la droite pour désactiver la fonction et débloquer 
la télécommande, ce qui permet la communication entre le meuble et la télécommande.

Pour utiliser la fonction Me trouver :

Utiliser cette fonction pour retrouver la télécommande.

Appuyer sur le bouton Me trouver sur le support et le relâcher pour envoyer un signal et trouver la télécommande.
Quand la télécommande reçoit le signal, des lumières à DEL sur cette dernière clignotent et un signal sonore se 
fait entendre en continu pendant deux minutes, ou jusqu’à ce qu’un bouton soit appuyé sur la télécommande. 
Un appui sur un bouton de la télécommande en mode Me trouver ne met pas en mouvement le fauteuil. Il ne 
fait que désactiver la réponse à la fonction Me trouver.

Il est également possible de désactiver le mode Me trouver en appuyant une seconde fois sur le bouton Me 
trouver dans les deux minutes qui suivent le premier appui.

Le mode Me trouver est toujours activé et fonctionne que la fonction Ne pas déranger soit activée ou non. Le 
mode Me trouver est également activé quand le meuble est alimenté par la batterie de secours de 9 V dans le 
transformateur électrique, ou par le bloc-pile ion-lithium rechargeable en option.

REMARQUE : pour que la fonction Me trouver fonctionne, le meuble doit être alimenté, les piles de la télécommande 
ne doivent pas être vides et la télécommande doit être près du meuble.

Pour utiliser le port de chargement USB :
Brancher le câble USB d’un petit appareil portable électronique dans le port USB. Débrancher le câble USB du 
port de charge une fois l’appareil complètement chargé. Le port USB ne sert qu’à charger des appareils et non à 
sauvegarder ni à transférer des données.

REMARQUE : quand le meuble fonctionne avec le bloc-pile de 9 V, le port de chargement USB ne fonctionne pas. 
Quand le meuble est alimenté par un bloc-pile ion-lithium rechargeable en option, le port USB fonctionne tant 
que le bloc-pile est suffisamment chargé.

Mode d’emploi du port de charge USB et du  
plateau de charge sans fil

Plateau de charge sans fil

Le plateau de charge sans fil est certifié Qi et permet de charger tout téléphone cellulaire compatible avec la 
charge sans fil Qi jusqu’à 2A à 5V.

Une fois que l’unité est sous tension, placer le téléphone cellulaire compatible avec le chargement sans fil face 
vers le haut sur le plateau de charge sans fil.

La plupart des téléphones cellulaires indiquent l’état de charge lorsque le chargement sans fil commence. 
Le temps de charge dépend du téléphone cellulaire et de son état de charge.
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Utilisation du porte-tablette : 	
1.	 Retirer le film protecteur au centre du porte-tablette.

2.	 Ajuster les fixations à l’angle approprié pour permettre la mise en place de l’appareil (Figure 1).

3.	 Placer l’appareil sur le porte-tablette (Figure 2).

4.	 Ajuster les six (6) fixations pour fixer l’appareil au porte-tablette (Figure 3).

5.	 Faire tourner le porte-tablette dans le sens horaire ou antihoraire pour l’ajuster à la verticale ou 

à l’horizontale (Figure 4).

6.	 Régler l’inclinaison verticale en déplaçant le porte-tablette vers le haut ou vers le bas (Figure 5).

Figure 1

Figure 2

Figure 3

Figure 4

Figure 5

Mode d’emploi du porte-tablette (fauteuil inclinable à  
commande électrique avec appui-tête, support lombaire  

et ensemble d’accessoires)

Mode d’emploi du porte-tablette (fauteuil inclinable à  
commande électrique avec appui-tête, support lombaire  

et ensemble d’accessoires)
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